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Für Oberleitungsbetrieb:
Zungen um ca. 20° nach unten biegen.

For catenary operation:
Bend the tabs down about 20°.

Pour une exploitation par caténaire:
Plier les languettes vers le bas d‘environ 20°.

Voor bovenleidingsbedrijf:
tongen ongeveer 20° naar beneden buigen.

Hinweis: Bei Oberleitungsbetrieb ist die Positionierung 
(Richtung) auf dem Gleis nicht beliebig! 

Important: There is only one correct way to place the train 
on the track for catenary operation! 

Remarque: En cas d‘alimentation par caténaire, le 
positionnement (l‘orientation) de la rame ne peut pas être 
quelconque sur la voie! 

Opmerking: bij bovenleidingsbedrijf is de plaatsing (richting) 
op de rails niet willekeurig! 

20°
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	 1	 Schraube	 E19 8050 28
	 2	 Stromabnehmer	 E305 184
	 3	 Schraube	 E19 8002 28
	 4	 Klammer	 E31 2646 10
	 6	 Schnittstellenstecker	 E233 572
	 7	 Motor	 E31 2647 07
	 8	 Glühlampe	 E15 0250 00
	 9	 Druckfeder	 E15 0554 00
	10	 Pufferbohle	 E277 232
	11	 Drehgestell vorn 	 E277 036
	12	 Drehgestell hinten	 E277 038
	13	 Haftreifen 	 E12 2258 00
	14	 Kupplung	 E171 694

Einige Teile werden nur ohne oder mit anderer Farbgebung 
angeboten. Teile, die hier nicht aufgeführt sind, können nur 
im Rahmen einer Reparatur im Märklin-Reparatur-Service 
repariert werden. 

Several parts are offered unpainted or in another color. 
Parts that are not listed here can only be repaired by the 
Märklin repair service department.

Certains éléments sont proposés uniquement sans livrée ou 
dans une livrée différente. Les pièces ne figurant pas dans 
cette liste peuvent être réparées uniquement par le service 
de réparation Märklin.

Enkele delen worden alleen kleurloos of in een andere kleur aan-
geboden. Delen die niet in de in de lijst voorkomen, kunnen alleen 
via een reparatie in het Märklin-service-centrum hersteld/vervan-
gen worden. Details in de tekening kunnen afwijken van het model.

Algunas piezas están disponibles sólo sin o con otro color. Las 
piezas que no figuran aquí pueden repararse únicamente en 
el marco de una reparación en el servicio de reparación de 
Märklin. Los detalles mostrados pueden presentar discrepancias 
respecto al modelo en miniatura.

Alcuni elementi vengono proposti solo senza o con differente 
colorazione. I pezzi che non sono qui specificati possono venire 
riparati soltanto nel quadro di una riparazione presso il Servizio 
Riparazioni Märklin. I dettagli della raffigurazione possono 
differire dal modello.
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Due to different legal requirements regarding electro-magnetic compatibility, 
this item may be used in the USA only after separate certification for FCC com-
pliance and an adjustment if necessary. 
Use in the USA without this certification is not permitted and absolves us of any 
liability. If you should want such certification to be done, please contact us – 
also due to the additional costs incurred for this.


